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Реферат:
1. У процесі студіювання, аналізу й синтезу спеціальних наукових праць з обраної проблеми обґрунтовано
теоретико-методологічні засади методичної системи навчання української мови як іноземної студентів
медичних закладів вищої освіти, складниками якої визначено:сучасні підходи (особистісно орієнтований,
професійно орієнтований,системний, комунікативно-діяльнісний, компетентнісний, соціокультурний,
словоцентричний, контекстний, жанровий); принципи(свідомості, візуалізації, міжкультурної взаємодії,
індивідуалізації та диференціації, інтенсифікації, концентризму,апроксимації, урахування рідної мови (мови-
посередника), міждисциплінарних зв’язків, комунікативної спрямованості, домінувальної ролі навчальних
вправ, текстоцентризму, діалогізації, деонтологізації); методи (прямий метод, свідомо-
зіставний,тезаурусний, змішаного навчання, тренінгових вправ, навчальної дискусії, метод «розумовий
штурм», кейс-метод, метод ділової гри, інтерактивні методи навчання, комунікативний, граматико-
перекладний метод, сугестивний, аудіолінгвальний);технології (структурно-логічні, інтеграційні, ігрові,



тренінгові,діалогові, інформаційно-комунікаційні), використовувані на заняттях в оптимальних комбінаціях з
урахуванням мети, завдань, особливостей мовного матеріалу задля формування у студентів-іноземців
практичних умінь і навичок як невід’ємних складників українськомовної професійно-комунікативної
компетентності. У роботідосліджено ґенезу становлення методики навчання української мови як іноземної в
лінгводидактичному дискурсі.З’ясованозмістові характеристики базових понять дослідження:
«комунікативна компетентність», «комунікативна компетентність студента-іноземця медичного закладу
вищої освіти», «професійна компетентність», «професійно-комунікативнакомпетентність майбутнього
фахівця медичної галузі», «професійна мовленнєва компетентність майбутнього лікаря», «система»,
«методична система навчання», «українська мова як іноземна». Уточненозмістове наповнення понять:
«українськомовна професійно-комунікативна компетентність студентів-іноземців медичного закладу вищої
освіти», «методична системи навчання української мови як іноземної в медичних закладах вищої освіти».
Схарактеризовано дидактичний потенціал пропонованих вправ і завдань у методичній системі навчання
української мови як іноземної.Визначенокритерії, показники та рівні сформованості українськомовної
професійно-комунікативної компетентностістудентів-іноземців медичних закладів вищої освіти.Доведено
ефективність методичної системи навчання української мови як іноземної студентів медичних закладів
вищої освіти. Ключові слова:українська мова як іноземна,соціалізація й адаптація студента-іноземця в
українському соціумі, українськомовнапрофесійно-комунікативнакомпетентність майбутнього лікаря,
методична система навчання української мови як іноземної.

2. In the process of reviewing, analysis and synthesis of relevant scientific sources on the selected the issue under
research theoretical and methodological foundations of the methodological system of teaching Ukrainian as a
foreign language to students of medical institutions of higher education are substantiated and the components
thereof are defined, notably contemporary approaches (student-centered, professionally-oriented, system
approach, communicative and activity oriented, competency-based, socio-cultural, word-centered, context-based
andgenre-based); principles (awareness, visualization, intercultural interaction, individualization and
differentiation, intensification, concentrism, approximation, consideration of the native language (mediating
language), interdisciplinary links, communicative orientation, the leading role of training exercises, text-
centeredness, dialogization and deontologization); methods (direct method, awareness-and-comparative,
thesaurus, blended learning, training exercises, educational discussion, brainstorming method, case method,
business game method, interactive teaching method, communicative, grammar-translation method, suggestive
and and audio-lingual methods); technologies (structural-and-logical, integration, gaming, training, dialogue, and
information and communication) applied in class in optimum combination with due regard for the aim, tasks and
peculiarities of the language material for the development of practical skills as integral parts of Ukrainian
professional-and-communicative competence in foreign students. As a result of theoretical generalization, it is
ascertained that socialization and adaptation of foreign students into Ukrainian educational-and-cultural space is
a complex process which occurs in an unplanned and unregulated manner in the routine and educational context
of a medical institution of higher education and is supervised by the administration and the teaching staff by way
of forming the organizational-and-methodological system comprising administrative-and-organizational and
teaching-and-educational activities for foreign students; provision of intensive acquisition of the Ukrainian
language as a key instrument of communication. In the study, the genesis of the formation of the methodology of
teaching Ukrainian as a foreign language within the context of the linguodidactic discourse is reviewed. The
content characteristics of the basic notions of the research are defined, notably “communicative competence”,
“communicative competence of a foreign student of medical institutions of higher education”, “professional
competence”, “professional and communicative competence of a future specialist in the medical field”,
“professional speech competence of a future doctor”, “system”, “methodological system of teaching”, “Ukrainian as
a foreign language” and the substantive content of the notions “Ukrainian professional and communicative
competence of foreign students of a medical institution of higher education” and “methodological system of
teaching Ukrainian as a foreign language to students of medical institutions of higher education” is elaborated. The
didactic potential of the presented exercises and tasks is designated. The criteria, rates and levels of the



development of Ukrainian professional and communicative competence of foreign students of medical institutions
of higher education are defined. The efficiency of the methodological system of teaching Ukrainian as a foreign
language to students of medical institutions of higher education is argued. Keywords:Ukrainianasaforeignlanguage,
socialization and adaptation of a foreign student in the Ukrainian society, Ukrainian professional and
communicative competence of a future doctor, methodological system of teaching Ukrainian as a foreign language.
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